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Proper names marked with a connotative meaning, which require the translator to have additional
background knowledge for an adequate perception of them by representatives of a foreign culture are ana-
lyzed. Such anthroponyms are considered as allusive names and nicknames, the pragmatic potential of
which is widely represented in fiction and requires skillful decipherment. The problems that arise when
translating allusive proper names can be classified as follows: the problem of the dependence of the trans-
lation on the actualized components of the meanings of allusive proper names; problem of understanding
by the translator of allusive proper names in the text of the original language; the problem of the coinci-
dence (or uncoincidence) of allusions of native speakers and translators.
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[TepeBomueckas IeATeILHOCTh MPEACTABISICT COOOH YHHKAIBHOE SBJICHUE, KO-
TOpOE MO3BOJISIET MPUOJIU3UTH BOCIPUATHE HAMOHAIBHOW KapTUHBI MUpa TMpE-
CTaBUTEISAMHU Pa3HBIX KyJbTYyp. B mporiecce mepeBoja ¢ 0JHOTO s3bIKa HA APYTron
MNEpEeBOAYNKH, HCCOMHCHHO, CTAJIKHUBAIOTCA C TCMH HWJIW HWHBIMHU TPYJAHOCTIAMHU!
COXpaHCHUC CTHIIMCTHYCCKOI'O pPETUCTpa, HCO6XOI[I/IMOCTB BJIaaCHUA (bOHOBBIMI/I
SHaHUAMH, JIAKYHApPHOCTb W T.H. I[OBOJ'H::HO qaCcTO BO3HUKAKOT HpO6HCMBI Inpu
MMEPEBOAC XyAOKCCTBCHHBLIX TCKCTOB. O‘IGBI/I}IHO, 4TO IIpO3a U 1IO33Us HAalMOHAJIb-
HO crielM(UYHBI U CO3/IaI0T 0COOBIN KYJIbTYPHBIN (DOH, coMepKaIIuil peaanuu, IKC-
MIPECCUBHYIO JIEKCHKY, ¥ TIEpe]l MePEBOIIMKOM CTOWT 3ajava MepenaTh KyJIbTyp-
HYI0 atMocdepy OIpEaeICHHON AMOXHW W aBTOPCKOTO H3JIOKEHHUS MaKCHUMaJbHO
MPUOIMAKEHHO K opuruHainy. OJHUM U3 SPKUX JIEMEHTOB, OTPAXKAIOUINX KYJIbTYp-
HbIE 0COOCHHOCTH HCXOOHOI'O TCKCTA, ABJIACTCA aJlJIFO3H. 33}1&‘1& NepeBOoAYMKa 3a-

KJIFOYAETCS B €€ MPABUIbHON MHTEPIPETALUH.
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Oco0yt0 TpYTHOCTh MPECTABIISAET MEPEBOJT AJUTFO3UBHBIX UMEH COOCTBEHHBIX H
npo3Buil. Hacrosiiee TBOpYeCTBO B Iepenade UMEH COOCTBEHHBIX, KaK IPABUIIO,
HAYMHAETCS B TOT MOMEHT, KOT/Ia MEPEBOTYNK CTAITKUBAETCS C TaK HA3HIBAEMBIMH
CMBICTIOBBIMU  (3HAYUMBIMH, HOMHWHATHBHO-XAPAaKTEPUCTUUECKUMHU, 3HAYAIUMHU,
«TOBOPSIIMMI») UMEHAMH U TIPO3BHUIIAMU. MIMEHHO B 3TOM ciy4yae W BO3HUKAET
nepeBoueckas mpobiaema, 00ycioBIeHHas NP POBKONM OHUMOB-KYJIBTYPEM.

JIMHTBUCTBI CXOASTCS BO MHEHUHU YTO AJUTFO3MBHBIE MMEHA MOXKHO Pa3JIe/IUTh
CIEIYIOIMM 00pa3oM:

1. MmeHa, CIOKUBIIMECS €CTECTBEHHBIM ITyTEM

2. Vmena, co3maHHbIE UCKYCCTBEHHBIM ITyTEM, BBITyMaHHBIE.

Bropas rpynna B cBOIO ouepep AeTUTCS Ha:

2.1. uMeHa COOCTBEHHBIC, KOTOpHIE YIMOTPEOISIOTCS B peabHOU Jeii-
CTBUTEIBHOCTH, HAPSATY C E€CTECTBEHHBIMH, CJIOXUBIITUMHUCS HMEHAMU
(meperMeHOBaHMs TeOrpapUIECKUX OOBEKTOB, MCKYCCTBEHHBIC (haMu-
JIUU, IPYUTyMaHHbIe HOBBIE INYHBIC UMEHA) U Ha

2.2. Nmena coOCTBeHHBIE, 3aMMCTBOBAaHHbIE U3 KHUT (MMEHa
KHIDKHBIE). K TaKOBBIM OTHOCSITCSI UMEHA U (DaMHIIUK TepOoeB JIUTepaTyp-
HBIX TIPOU3BE/ICHUHN, Ha3BaHUS MECT JSUCTBUS U T.1. [6].

B nuteparype pa3znuyHbIX HAPOJOB — MO OOJNBINEH YaCTH B MPOU3BEICHHUSIX FOMO-
PUCTUYECKOTO U CATUPUCTHUECKOTO XapakTepa — JaBHO 3aMe4YeHa 00Iasi TeHICHITUS
K yIOTpeOJICHUIO JIMYHBIX UMEH W Ha3BaHWM, BBIPAKCHHAS! B CTPEMJICHUH HAJICIHUThH
MMEHa COOCTBEHHBIE HEKMMHU XapaKTEPUCTUYECKHUMH W OIEHOYHBIMU KadyeCTBAMHU
pa3MMYHON CHUJIBI U CTENEeHW. B mM300pa3uTenbHOM OTHOIICHHH OOBIYHBIE MMEHA U
(dbamMmy, KOTOpble O0JIAAAI0T JIUIIb HOMHUHATUBHOW 3HAYUMOCTBIO, OKAa3bIBAIOTCS
ropas/io MEHEee BHIPA3ZUTEIHHBIMU, HEXKEITH MPO3BUINA 1 3HAYMMbBIC IMEHA.

Ynotpebnerne mogo0HBIX HOMHUHATHBHO-XaPAaKTEPUCTUIECKUX WMEH COOCTBEH-
HBIX B PYCCKOM SI3bIKE FIMEET CBOIO UCTOpHUI0. B kaMre « CTUIMCTHKA XYI0KECTBEHHOM
peun» nipoeccop AWM. Edumon mucan, uro yxe B catupudeckor muteparype X VIII
B. B Poccun mmpoko nmpakTukoBaaIuch TAKOro pojia CpeACTBA OLEHKH Jiroiel. [1o Mue-
nuro A.W. EdumoBa, aTa Tpaguims He HAXOAUT SIPKOTO oTpaskeHust B TBopuecTBe A.C.
[Tymkuna, Ho 3aTt0 y H.B. T'orons mpocnexuBaercs siBHasE TEHACHIMS YIIOTPEOISATH
dbamMuME ¥ UMEHa DKCIPECCUBHOTO Xapaktepa. McciemoBarenu He pa3 yKasbIBajH,
yro ['orome crpemusics moaOupaTh UMeHa COOCTBEHHBIE C YCTAaHOBKOM Ha KOMU3M,

Hanpumep, Anununa, [leenpudactue (yuurens), Jisnkun-Tsnkun, u T.0. [3].

I'yMaHuTapHBIE U COLMAIIBHBIC HAYKU 2017. Ne S 130



[TockonbKy 3HaAYMMBbIE UMEHA COOCTBEHHBIE BBITIONHSIOT HE TOJHKO HOMHHA-
TUBHO-HA3bIBATEIbHYIO (DYHKIIMIO, a TaKKe W XapaKTEPUCTHUYECKHU-OIEHOYHYIO,
MOIXO0/I K IEpEeBOIy MHGOPMAITNH, KOTOPasi B HUX COMEPKUTCS, JOJDKEH OTINYATh-
Csl OT TPUHIIMIIOB MEPEBOa OOBIYHBIX UMEH cOOCTBeHHBIX. [Ipu mepeBoae 3HaUM-
MBIX UMEH COOCTBEHHBIX HEOOXOIUMO «IIPOSBUTHY 3aKIIOUCHHYIO B HUX UH(DOP-
Maruto. llenpro ynmorpebiaeHus 3HaYMMOT0 UMEHH COOCTBEHHOTO SIBJISIETCS] TIOHH -
MaHHE YMTATEJIeM CMBICIIa BHYTPEeHHEH HOpMBI U BOCTIpUSITHS ee 00pa3sHocTU. by-
Jy4d TPAaHCKPUOMPOBAHHBIM, CaMO 10 ce0e UMsi COOCTBEHHOE HE MOXKET OKa3aTh
AMOIMOHAJIBLHOIO BO3ACHCTBHS HA YMUTATEINs,, B TO BPEMs, KaK B OpPUTHMHAJIE OHO
paccunTaHo Ha Takod 3Qdekr. B crencTtBue dero, MEpeBOMYUK CTPEMHTCS K
COXPaHEHUIO YMOIIMOHAILHON CHIIBI 3HAYMMOTO UMEH COOCTBEHHOTO MPHU MEPEBO-
ne. B coBpemMeHHOl nepeBoI4eCKO MPaKTUKE JOBOJIBHO pACHPOCTPAHEHA TEHACH-
U TIEPEBOIUTH CMBICIIOBBIE IMEHA COOCTBEHHBIE TAKUM 00pa3oM.

Pycckuii si3bIK OTKPBIBAET MCKIIOUUTEIHHO OOTaThle BO3MOKHOCTH ISl TIPUTY-
MBIBaHUS U CO3JIaHUSI CMBICIOBBIX UMEH, (haMujInii U reorpaguueckux Ha3BaHUMU.
DTO MPOUCXOAMT OJjlarojapsi OOMIIMIO CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX MOJACIICH M TEMaTH-
YECKOMY Pa3HOOOpa3HI0 JIEKCHYECKUX 3HAYEHUW OCHOB MMEH coOCTBeHHBIX. Co-
riacHo npodeccopy A.B. CyrepaHCkoii, B pa3HbIX S3bIKaX OCHOBBI UMEH COOCTBEH-
HBIX MOTYT 00JIafaTh PSJAOM OOIIMX YepT HE3aBUCHUMO OT SI3bIKA, B KOTOPOM OHH
yHOTPeOISIOTCS, B COOTBETCTBUU C YHUBEPCATUSIMH, CBOMCTBEHHBIMU YEIIOBEYECKO-
MY MBIIUIEHUIO U BOCIIPUATHIO. DTO HECKOJIBKO YIPOIIAET PEIICHHUE 3a/1aui, KOTO-
pasi CTOUT mepeBoaUnKOM. JlaHHass OOIIHOCTh OOBSCHSAETCS COIUATBHO-TICHXOJIOTH-
YECKUMH NMPUYMHAMU, €AUHCTBOM 3aKOHOB YEJIOBEUECKOrO0 MBIIUICHUS, a 10 OTHO-
MICHUIO K (PaMWIHUSIM — CXOJIHBIMH MCTOYHUKAMH MPOUCXOKICHUS, KOTOPHIE BEIyT
K npo3BuIam [6]. Bo MHOTUX €BpONENCKUX KYJIbTypax TEMATUYECKUE OCHOBBI JINY-
HBIX UMEH U MPO3BUIL TPYIITUPYIOTCS MO CAEAYIONIUM CEMAaHTUYECKUM MPU3HAKAM:

1. OOGcrosiTenbcTBA POXKICHUS U ceMelinbie oTHomeHus: [Toakuapim, Habine-

Heli, Bayk, Cuactee, Jlea, Pagocts, I'ope.
Buemnnii Bun: JIsiceiit, Kpyrasiii, Xyasim, be3syOsriii, bopoxau.
3. OcobenHoctr U 4epThl xapaktepa: ['oBopyxa, ['mynen, Mopryn, [lorymnsi,
Kpukyn, Mep3nsik, Onyx, bonBas.
CornmanbHO-3KOHOMUYECKOE nosoxkeHue: Xosor, Censtaud, Cupota, MaBanmm.
5. 3angrue u npodeccus: Menshuk, Ilekaps, Kopabenbmuk, {oxtop, Yuu-

Tenb, 'onuap, Ckpunad.
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6. Ilpoucxoxnenue: Pycak, Uyxkak, Mnozem, Uyxoii, Mcnanen, I'pex, Hemer,
MockBuy, Mockaib, X0XO0JI.
7. ®dayna u duopa: Bonk, I'omyOka, JIncumna, Kaban, Bopon, Mensenp, bioxa,
XKyxk, Bacunek, Jly0.

8. Bemwm u npeamersl: JlepeBo, 3omoro, Anmasz, Ctono, Illkad, Jlyouna, bius.

Pazymeercs, Bblllieyka3aHHasi CEMaHTHUECKas! TPYIIITUPOBKA BO3MOKHBIX OHOMA-
CTHMUYECKUX OCHOB HerojHasl. TeM He MeHee, OHa MOKa3bIBaeT, HACKOJIBKO IUPOK BbI-
OOp CMBICIIOBBIX OCHOB JUISI CJIOBOITPOM3BO/ICTBA 3HAYMMBIX HIMEH COOCTBEHHBIX [8].

[TpousBoas 3HaUMMOE UMsI COOCTBEHHOE, MEPEBOJUMK HCIOIB3YET OJHY W3
JIBYX CJIOBOOOPA30BATEIBHBIX MOJICTICH:

1. 4gmcras OCHOBA;

2. ocHOBa + oHOMacTHYeCKuil (P OPMAHT = UMsI COOCTBEHHOE.

B kxadyecTBe OCHOBBI B IaHHBIX CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX MOJIEISX MEPEBOIUM -
Ky MOET CIY>KHTh MIPAKTUUECKH JTI000€ UM HapHIaTeabHOe. B HEKOTOpBIX City -
qasx ero 3By4aHHE U COOTBETCTBEHHO opdorpaduio HEMHOTO BUIOU3MEHSIOT,
TEM CaMbIM «CKJIOHSISD» MMSI HAa WHOCTpaHHBIM naa. HecMoTpst Ha 3To, HE CTOUT
3a0bIBaTh, YTO CEMAHTUUECKOE 3HAYEHUE OCHOBHI B JTIOOOM Cllydae JOJDKHO OBITh
SICHBIM U TIOHSTHBIM, TaK KaK UMEHHO B HEM 3aKJIIOYEHO SPO SMOIMOHATBEHO-O0 -
IIEHOYHOW MH(OpMAIIK TOTO0 UMEHH, KOTOpOe u3o0peTaeT nepeBoauuk. Cormac-
Ho JI.H. AuapeeBoii, oHoMacTuYeckuii GOPMaHT MOXKET COCTOSITh U3 CIEIUATBHO
MoA00paHHBIX PYCCKUX (haMIIIBHBIX OKOHYaHUM U cyhPuKcoB, MO0 3aMMCTBO-
BaHHBIX MTEPEBOTIMKOM MHOCTPAHHBIX (hopmaHTOB. Eciu kK ocHOBeE Bce ke 100aB-
nseTcs pycckui (popMaHT, TO OH BBIOMpAETCS CPEeIU MapTHHAIBHBIX JIEMEHTOB
HEKAaHOHUYECKUX JTMOO JOCTATOYHO PEAKO-yHOTPEOIsIEMbIX UMEH COOCTBEHHBIX.
Kax mpaBuiio, Takue OKOHYaHMS, KaK -OB, -€B, -OBa, -€Ba, U HEKOTOPBIC IPyTHE HE
MPUMEHSIOTCS, TaK KaK OHU CJIHIIKOM pyCUPUIIUPYIOT n3o0peTenHoe ums [1]. Ha
CETOJIHAIIHUN JIeHb B TEOPUU TIEPEBOJA AJTIO3MBHBIC UMEHA COOCTBEHHBIE OCTa-
I0TCs Bce eme ManmousydeHHbIMU. Kak cumtaer mpodeccop B.C. Bunorpanos,
JaHHas Tpo0JemMa elle He CTOUT Ha IMOBECTKE JHS XOTs Obl TOTOMY, YTO OHA eIIe
HE TOJHOCTBHIO M3y4YeHa B OJHOSI3BIYHOM IuIaHe. J[Jisi autro3MBHOTO MMEHHU CO0-
CTBEHHOTO HEOOXOJMM HAIIMOHAJIBHBIN S3bIK WIW SKCTPATUHTBUCTUYCCKUN (OH.
be3 storo ¢ona nMs He cmocoOHO BHI3BaTh Kakue-Iu00 accoranuu. Pasnuuus B
S3BIKOBOM, JTUTEPATYPHOM, ATHOTPA()UUECKOM U COIUATBHO-UCTOPUUECKOM (O-

Hax BJIEKYT 3a COOOI MOTEPI0 HAMEKOB, aJUTIO3UM, aCCOIUAINM, KOTOPhIE BO3HU -
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KaloT MPHU YTE€HUU OPUTHMHAJIBHOTO XYJI0KECTBEHHOTO MPOU3BEIAEHHUS, B KOTOPOM
coJiepKaTcs aJUTIO3UBHBIE UMEHA coOCcTBeHHbIe. Kak pe3ynbTaT, CyTh MepeBoIye -
CKOW TIpoOJIEeMBbl CBOJUTCS K BOCCTAaHOBJICHUIO, TaM TJ€ 3TO BO3MOXHO, TOTO
(dboHa, KOTOPHIN ObUT MHTEHITMOHAIHHO PETPE3ECHTUPOBAHB UCXOTHOM TekcTe. Kak
MPaBUJIO, TEPEBOJYUKUA TPEAMOYUTAIOT OOBSICHATH B CHOCKaX (DHUIIOIOTO-3THO-
rpaguyeckue U MpouYMe ajuTi03UH, MOPOKIaeMble UMEHAMU COOCTBEHHBIMU [2].
JIunkonbH PepHaHAEC B CBOEH CTAaThe O MEPEBOJIE UMEH COOCTBEHHBIX B JE€TCKOM
auTepaType kaHpa (IHTE3W MOMYEPKUBAET, YTO B ATOM KAHpPE KpailHE BaKEH
TOYHBINA NIEpEeBOA. B maHHOM cTaThe OH JA€T ONPEACIEHHUE, YTO UMEHHO MOApa3y -
MeBaeTCs MoJ "UMEeHaMH'", TIEPEUUCIIIeT OCHOBHBIC (DYHKIIUU MUMEH U MPUBOIUT
HanOoJiee 4acTo ynoTpedaseMbple CIocoObl X epeBOIa:

1. BocmpousBeneHue opuruHaia.

JlanHbIi crtoco0 MCMONIB3yeTCsl TOT/a, KOTr/a CMBICI UMEHH COOCTBEHHOTO H
TaK MOHSTEH, TaK KaK B S3bIKE OpUTHHATA U B SI3BIKE TMEPEBOJA yHoTpedssieMoe
CJIOBO TIPOU3OIILIIO OT OOIIETO UCTOYHHUKA.

2. KanbkupoBaHue.

HecmoTps Ha TO 4TO 3TOT cmoco0 mepeBosia AOBOJBHO PACIpPOCTpaHEH, MO-
poii ero ObIBaeT HEIOCTATOYHO, TaK KaK MPHU KaJTbKUPOBAHUHU HE YJCISETCS BHHU-
MaHue (OHETUYECKUM OCOOCHHOCTSM TOTO WJIM WHOTO WMEHH COOCTBEHHOTO.
Hanpumep, B umenn Apremubl (Artemis), Tpeueckoil O0TUHH OXOTHI, TIPH Tepe-
BOJiIe Ha bpa3unbckuil MOpTyraabCKuil yaapeHue ObUIO MOCTaBIEHO Ha BTOPOM
cior [ar'temis], a mpu mepeBoje Ha bpuTaHCKUU aHTIUICKUNA Ha TEPBBIN
cior['a:temls]. Takum oOpa3om, HECMOTPS HA KaJTbKHUPOBAHHE, MMEHA COOCTBEH -
HBIE YaCcTO NMPUOOPETAIOT MHOM XapaKTep.

3. Tpanckpunuus.

[Ipu ucnonb30BaHUM TAHHOTO METO/Ia MEPEBOJAUYUK CTAPAETCS MOJI00paTh HAK-
Oosee OMU3KHUE IO 3ByYaHUIO OYKBHI.

4. 3ameHa.

B nanHOM cnyuae mepes mepeBOTYMKOM CTOUT 3aja4a 1o100paTh BEPHBIN SKBU-
BaJICHT IMEHU COOCTBEHHOMY U3 SI3bIKa OPUTHHAJIA HA SI3BIKE BBIXOITHOTO TEKCTA.

5. Boccoznanue.

JlaHHBIN croco0 MmpecTaBisieT cOO0M BOCCO3/IaHKME MPUIYMAHHOTO Ha SI3BIKE
OpUTMHAJIa UMEHU, HE CYILECTBYIOUIETO B JIEKCUKOHE. DTOT METOJ UCIOJIb3YyETCs

JUTSL TOTO, YTOOBI Mpon3BeCcTH «3(P(HEKT HOBU3HBD B paMKaX JPYrou KyJIbTypHI.
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6. OnyiieHue.

Cornacno JI. ®@epHanzecy, Takod THUI MEpPEBOJia SIBISAETCS JTOBOJIBHO Paju-
KaJIbHBIM, HO, TEM HE MEHEE, IEPEBOAUHMKHU YaCTO €ro npuMeHstoT. [Ipu ncnomnbs3o-
BaHWM YKa3aHHOTO CTI0c00a, B MPOIECCE MEPEeBOJIa UM COOCTBEHHOE OITyCKaeTCs
160 1eauKoM, 0o yactTuuHo. Kak mpaBuiio, omyrieHne MpUMEHSIETCS B TEX CITY -
qasx, KOrjJa UMs He HECeT KaKOH-JIM00 CMBICIIOBOM HATPY3KH.

7. JlonmonaHeHHE.

B nporiecce ncnonp3oBaHus TaHHOTO METO/Ia, PU MEPEBOIC UMEHU COOCTBEH-
HOTO, K HEMY TMpujiaraercsi JOMOJTHHUTENbHAs WHbopMarus, Onaronapsi KOTOpPOu
TEKCT CTAaHOBHUTCS 00Jiee TOHATHBIM U MHTEPECHBIM JJIsl yuTaTeneil. B HeKoTopbIx
CiIy4asix MepeBOIUMKH MPUOETAIOT K JOMOTHEHUIO BO M30€KaHUE JIBYCMBICIEHHO-
CTH TE€X WJIM UHBIX UMEH COOCTBEHHBIX.

8. ITlepecraHoBka.

[Ipu nepectaHOBKE U3MEHSIETCSI TOPSAOK CIOB B MPEJIOKEHUHU, HO Ha CMBICI
TEKCTa 3TO HUKAK HE BIIUSET.

9. ®oHonoruyeckas 3aMeHa.

JI. ®epHannec ompenenuia JaHHBIA CIOCO0, KaKk BHUJ NEpPEBOja, B MPOIECce
KOTOPOT0, UMs COOCTBEHHOE, MPUCYTCTBYIOIIEE B SI3bIKE TEKCTa OpHUTHUHAJIA, 3a-
MEHSIETCSl Ha OJM3KOE MO 3BYYaHHIO UMl COOCTBEHHOE, NMPUCYTCTBYIOIIEE B BbI-
xonHoM Tekcre. [To maenuto mpodeccopa T.A. KazakoBoi, pacnpocTpaHEHHOE B
MPaKTHKE MEPEBO/Ia MPaBUIIbHOE MPUMEHEHNE K IMEHAM COOCTBEHHBIM MEPEBO/I -
YECKOW TPAHCKPUMIIMUA WA TPAHCIUTEPALMA YACTO OKA3bIBAETCS HENOCTATOU -
HBIM B CJTydae, €CJIM UMl COOCTBEHHOE 00J1alaeT HEeKON CUMBOINYSCKOMN (DYHKITH -
€l ¥ CTAaHOBHUTCS IMEHEM YHUKAJIBHOTO 00BEKTa, JIMOO MCIOJIB3yEeTCs HE B Kaye -
CTBE UMEHU, a B KAYECTBE MPO3BUIIA WIH KIUYKU, TO €CTh SIBJIIETCS UMEHEM Ha-
pHULIATENBHBIM U OTPaXaeT WHJUBUYaJIbHbIE CBOMCTBA U MPU3HAKA UMEHYEMOTO
oObekTa. B Takux cmydasx moMumo, MO0 BMECTO TPAHCKPHUIIIINH, TIPUHATO HC-
M0JIb30BaTh COUETAHUE CEMAHTUYECKOTO TUIA NIEPEBO/Ia C KalbKupoBaHuem. T.A.
Ka3akoBa paccmaTpuBaeTr Cleayroluid OPUMED: €CIIM B AHIVIMMCKOM TEKCTE HaM
Bctpeuaercsa ums Chief White Halfoat, ono mMoxeT ObITH mepeaHo pa3IMuHBIMU
criocobamu, Oyas To Ynd Yaitt XadoyT (mepeBos ¢ MOMOIIBI0 TPAHCKPHUIIIUN),
umn Boxnp benbiit OBec (cemantuueckuit mepeBon), inbo Boxar Yaitt Xadoyr
(coueTaHrne HECKOJIBKUX THUIIOB MEPEBOAA — CEMAHTUYECKOTO M TPAHCKPHUIILINN).

JlanHOE MMs BCTpeUdaeTcsl B poMaHe aMepukaHckoro nucarens [xozeda Xemnepa
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“Ynoska-22”, u B Hem couetatotcs npossuiile Chief, o603Havaroee nepconaxa
Kak uHneina, u Gammims White Halfoat, ucropudeckn 3akpenuBiiasics B Kade-
CTBE O(UIIMATBLHOTO CEMEWHOT0 WHJIECUCKOTO MMEHH, M, TAKUM 00pa3oM, ee He-
nb3s nepeBoAnTh Kak nmpo3suile (benstii OBec) [7].

Chief White Halfoat was a handsome, swarthy Indian from Oklahoma with a
heavy, hard-boned face and tousled black hair, a half-blooded Cree from Enid
who, for occult reasons of his own, had made up his mind to die of pneumonia
[Heller 1999: 50].

Booicov benviii Osec, kpacuswiii cmyenvlit unoeey uz OKIaxomvl, ¢ MACCUBHBIM CKY -
JIACMbIM TUYOM U YEPHBIMU B3bEPOULEHHBIMU BOTOCAMU, NO KAKUM- MO, 0OHOMY eM) U3-
BECMHBIM, MUCIUYECKUM NPUHUHAM PEWUU yMepemsb Om 60CNANeHUs ieeKuX. [7].

HawnGonee ymMecTHBIM THUIIOM TMEpeBOja B TAHHOM CIIydae JOJDKEH OBITh CMe-
LIAHHBIM TUII MEPEBOJA, KOTOPBIM U BOCIIOJIB30BaJICA NepeBoaunK Banentnn Ma-
yynuc. OHAKO IPU CMEUIAHHOM THUIIE€ MEPEeBO/Ia TEPAETCS “aUIFO3UBHOCTH HUME-
HU, Beab JIkozed Xemrep oOpa3oBan maHHoe mms 1o Mmojenu half-breed, half-
blood co 3HaueHHEM “TIOJIYKpOBKA”, “METHC”, YTO TAK)KE JIOMOJIHICTCS KOHTEKCTY-
ATHHON 3aBUCUMOCTHIO MEXIY UMEHEM U OMHCAaHHEM 3TOro nepconaxka. [Ipooie-
MbI, BOSHHKAIOIINE TIPH TIEPEBOJIC AJUTFO3UBHBIX UMEH COOCTBEHHBIX MOKHO KJac-
CU(HUIIIPOBATH CIICIYIOMHUM 00pa3oM: MpobaeMa 3aBUCUMOCTH TIEPEeBOIa OT aKTy-
AMM3UPYEMbIX KOMIIOHEHTOB 3HAUYCHUS AJUTFO3UBHBIX UMEH COOCTBEHHBIX; TIPpo0IIe-
Ma TTOHUMAaHUS TIEPEBOTUYNKOM aJUTFO3UM aJUTIO3MBHBIX UMEH COOCTBEHHBIX B TEK-
CTe SI3bIKa OpPUTHHAJA; Tpo0JIeMa COBNaACHUS (MIJIM HECOBIAICHNS) aJUTI03UN Y HO-

CHUTENCH sA3bIKa OpUIrHHaJa " IICpCBOaa.
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